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The ‘Omotenashi’ of Japan and of My Homeland, Tunisia
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fromAtoB
* changeAinto B

» with all one's heart

When my Japanese students ask where | am from, | often say, "the
northernmost country of Africa." For a long time, | looked for the best way
to explain my country, Tunisia. Then, | found a great word: Omotenashi. In
Tunisia, we call it Dhiyafa. It is a sacred rule of kindness that changes
strangers into important guests. From the sweet mint tea in my hometown
to the green tea in Japan, | live in a beautiful circle that connects my two
homes.

Tunisia and Japan are different, but they share the same heart. In Japan,
being quiet and polite shows respect. In Tunisia, we show it through lively
talk and open hearts. Tunisia is active and Japan is peaceful, but both

cultures want to welcome guests with all their heart.

As an ALT, | love building "bridges" between our cultures. When a student
does a good job, | give them a special gift. On their English file, under their
name written in Kanji, | write their name again in Arabic. Arabic writing is
very beautiful and looks like it's flowing.

In that moment, something wonderful happens. | tell them, "This is how
you write your name in Tunisia." It is not just letters; it is an invitation to my
culture. On that page, they have their Japanese identity, their English
studies, and a beautiful Arabic signature. We are not just learning a

language. We are learning how to respect each other, one name at a time.


https://www.borderlink-altogether.com/article/detail/id=299
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Key Phrases EERIA

fromAtoB ADSBET

change Ainto B A%ZBICEZ 3. AZBICE(LTE S
with all one's heart D 5. IZRADH T, FOHEE

Key Vocabulary EEBIEE - FAFE

HiZE HERS ansa =i
sacred 'ser.krid iZak0 I, TREEVR
stranger 'strein.d3e- $E RAMSHA. REARGA
connect ke'nekt EE D FUDITB
lively lazv.li 2ok TCRE. SEFREBR. ICTFRHA
Arabic ‘er.a.bik s /| 45 7SET7EE. TIETD
flowing ‘flov.mn R AN, ANTNS, M &SB
signature 's1g.na.tfe- $e Ef. 1>
invitation 1In.ve'terfon 5 BfF. B
moment 'mou.ment £59 BRfE. B
Others £ fth
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Tunisia tu:'ni.zo fE Fazo7T
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